
 
 

Donnerstag, 26. März 2026 — ח ניסן תשפ״ו 
Zaw — Fünfte Alija  

 

ן וּבָנָיו֙ אֶת־יְדֵיהֶ֔  ךְ אַהֲרֹ֤ סְמֹ֨ את וַיִּ ֑ חַטָּ ר הַֽ ֣ ת פַּ שׁ אֵ֖ ֕ גֵּ אשׁ וַיַּ ם עַל־רֹ֖
את׃ ֽ חַטָּ ר הַֽ ֥  פַּ

8:14  

Und Mosche führte den Stier für das Sündopfer 
heran; und Aharon und seine Söhne legten ihre 
Hände auf den Kopf des Stieres für das 
Sündopfer.  

 

חַ סָבִיב֙  ֤ זְבֵּ ן עַל־קַרְנ֨וֹת הַמִּ תֵּ יִּ ם֙ וַ֠ ה אֶת־הַדָּ ֤ ח מֹשֶׁ קַּ֨ ט וַיִּ חָ֗ שְׁ וַיִּ
חַ  ֔ זְבֵּ ם יָצַק֙ אֶל־יְס֣וֹד הַמִּ ֗ ֑חַ וְאֶת־הַדָּ זְבֵּ א אֶת־הַמִּ ֖ ע֔וֹ וַיְחַטֵּ אֶצְבָּ בְּ

 ֥ הוּ לְכַפֵּ ֖ שֵׁ יְקַדְּ יו׃וַֽ  ר עָלָֽ

15  

Mosche schlachtete ihn und nahm das Blut,  
strich davon mit dem Finger ringsum an die 
Hochecken des Altars und entsündigte den 
Altar, und das Blut goss er an die Grundmauer 
des Altars und heiligte ihn, um auf ihm die 
Sühne zu vollziehen.  

 

und entsündigte den Altar  
 entsündigte den Altar“: er entsündigte und„ וַיְחַטֵּא אֶת הַמִּזְבֵּחַ 
reinigte den Altar vom Unheiligen, dass er in die Heiligkeit 
eintrete. [Raschi]  

und heiligte ihn: durch diesen Dienst, um auf ihm die Sühne 
zu vollziehen: von jetzt an jede Sühne. [Raschi]  

Der Ausdruck  ַוַיְחַטֵּא אֶת הַמִּזְבֵּח hat nicht die Bedeutung  
חַטָּאת קָרְבַּן  (Sündopfer), sondern die Bedeutung 

  Reinheit“. [Nachalat Jaakow]„ טׇהֳרָה

 

 

 

  



רֶב֒ וְאֵ  ר עַל־הַקֶּ ֣ ל־הַחֵלֶב֮ אֲשֶׁ ת־כָּ ח אֶֽ קַּ֗ ד וְאֶת־וַיִּ בֵ֔ רֶת הַכָּ ת֙ יֹתֶ֣
חָה׃ ֽ זְבֵּ ה הַמִּ ֖ ר מֹשֶׁ קְטֵ֥ ן וַיַּ הֶ֑ ת־חֶלְבְּ ת וְאֶֽ לָיֹ֖ י הַכְּ ֥ תֵּ  שְׁ

16  

Er nahm alles Fett, das an den Eingeweiden ist, 
und den Leberlappen und die beiden Nieren mit 
ihrem Fett; und Mosche ließ es auf dem Altar 
verdampfen.  

 

den Leberlappen  
 wörtl. das Übrige der Leber, außer der Leber; er ,וְאֵת יֹתֶרֶת הַכָּבֵד
nahm etwas von der Leber mit ab. [Raschi]  

 

שׁ מִח֖וּץ  אֵ֔ ף בָּ רַ֣ וֹ שָׂ רְשׁ֔ ר֣וֹ וְאֶת־פִּ שָׂ ר וְאֶת־עֹרוֹ֙ וְאֶת־בְּ ֤ וְאֶת־הַפָּ
֛ר צִוָּ֥  אֲשֶׁ חֲנֶה֑ כַּ מַּ ה׃לַֽ ֽ  ה יְהוָה֖ אֶת־מֹשֶׁ

17  

Den Stier mit seinem Fell, Fleisch und Mist 
verbrannte er außerhalb des Lagers, wie der 
Ewige Mosche befohlen hatte.  

 

אשׁ  ן וּבָנָי֛ו אֶת־יְדֵיהֶ֖ם עַל־רֹ֥ סְמְכ֞וּ אַהֲרֹ֧ יִּ יל הָעֹלָ֑ה וַֽ ת אֵ֣ ב אֵ֖ קְרֵ֕ וַיַּ
יִל׃  הָאָֽ

18  

Und Mosche brachte den Widder für das 
Ganzopfer heran; Aharon und seine Söhne 
legten ihre Hände auf den Kopf des Widders.  

 

יב׃ ֖חַ סָבִֽ זְבֵּ ם עַל־הַמִּ ֛ ה אֶת־הַדָּ ֧ ק מֹשֶׁ זְרֹ֨ ט וַיִּ חָ֑ שְׁ   19 וַיִּ

Und Mosche schlachtete ihn und sprengte das 
Blut ringsum an den Altar.  

 

 

 

  



ים  תָחִ֖ אשׁ וְאֶת־הַנְּ ה֙ אֶת־הָרֹ֔ ר מֹשֶׁ קְטֵ֤ יו וַיַּ ח לִנְתָחָ֑ ֖ יִל נִתַּ וְאֶת־הָאַ֔
דֶר׃ ֽ  וְאֶת־הַפָּ

20  

Den Widder zerlegte er in seine Teile, und 
Mosche ließ den Kopf, die Teile und die Fetthaut 
verdampfen.  

 

רֶב  ֥ ל־וְאֶת־הַקֶּ ה אֶת־כָּ קְטֵר֩ מֹשֶׁ֨ יִם וַיַּ ֑ מָּ ץ בַּ יִם רָחַ֣ רָעַ֖ וְאֶת־הַכְּ
֛ר  אֲשֶׁ ה כַּ ה הוּא֙ לַיהוָ֔ ֥ ֶ יחַ־נִיחֹחַ֙֙ אִשּׁ ה ה֤וּא לְרֵֽ חָה עֹלָ֨ ֗ זְבֵּ יִל הַמִּ הָאַ֜

ה׃ ֽ ֥ה יְהוָה֖ אֶת־מֹשֶׁ  צִוָּ

21  

Die Eingeweide und die Kniestücke wusch er mit 
Wasser; und Mosche ließ den ganzen Widder auf 
dem Altar verdampfen, ein Ganzopfer war es, 
eine Feuergabe zum lieblichen Duft, dem 
Ewigen zu Ehren, wie der Ewige Mosche 
befohlen hatte.  

 

 

 

  



Tehillim Yomi — die täglichen Tehillim  

Man sagt diese Tehillim sofort an Schacharit anschließend.  
Wenn das nicht möglich ist, kann man sie den ganzen Tag über 

sagen – bis zu Schkiat ha-Chama (halachischer Sonnenuntergang). 

8. Tag  

Kap. 44 ― Ende 48  

  לחודש ’ח יום
 ח”מ פרק סוף ―ד ”פרק מ

Über diesen Link geht es zu den heutigen Tehillim  

http://tehilim.co/ 

Wenn man vom ersten bis zum letzten Tag eines hebräischen 
Monats durchhält, hat man das ganze Sefer Tehillim gesagt. 

 
 

Diese Webseite sollte nur an einem Ort verwendet werden, an 
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 לזכות הילדה 
  נתן ותמי־אל בת איילת

  משפחתה כל עםלברכה והצלחה 

 
  משפחת לזכות

  מלייבזלמן הלוי ותמר חוה 
  לברכה והצלחה בכל מעשי ידיהם

 
 

 

  



  לעילוי נשמת
  ז״לזלפה  תב אמא | ז״ל ציביהבן  משה

  ז״ל רחל תב ליזה
 ז״ל חנהבן  מישה דמקרי מיכאל

  פרוזה ירהש פירה תב ז״ל רפאלה מיכל
  ז״ל לאה תב שרה

  ז״ל יעלבן  חננאל
  ז״ל אורלי האולגבן  מיכאל | ז״ל סתראבן  נריה

  ז״לשרה  תב ליזה | ז״לבחמל בן  הלוי זלמן
  לאהרמי בן  ידמקר ז״ל רחמין | ז״ל זולאיבן  אליהו
  ז״ל דבורהבן  פנחס | ז״ל בלוריהבן  דוד

  דבורה תז״ל ב ליאל נהד
  ז״ליעקב בת  ציפורה (סוניא) | ז״ל עמנואלבן  יאיר

  ז״לישועה בן יעקב 
  ז״ל ברוכהבן  וריק׳ז | ז״ל ברוכהבן  אמנון

  ז״ל שלמה בן דוד וחמי מורי
  תנצב״ה

In liebevollem Andenken an  

Joseph ben Pessach sel. A.  

Eda bat Jehoschua sel. A.  

  תנצב״ה
 

 

 

  


